Je teplo?
Tady?
Venku.
Jo.

Tady je teplo.  – Tam není teplo.


Gramatika: 
mužský rod (životný): https://flic.kr/p/pgBEPR 
mužský rod (neživotný): https://flic.kr/p/oZou9n 
ženský rod:  https://flic.kr/p/oZpqyy 
střední rod:  https://flic.kr/p/oZoJwG 

Tvořte formy lokálu singuláru (create locative singular forms)
O kom mluvíš? 
1. Marie: mluvím o Marii
2. Jana: mluvím o Janě
3. Eva
4. Hana
5. Anna
6. Lenka: mluvím o Lence
7. Věra: mluvím o Věře.
8. Kateřina
9. Lucie
10. Alena
11. Petra
12. Jaroslava
13. Veronika
14. Martina
15. Jitka
16. Ludmila
17. Helena
18. Michaela
19. Tereza
20. Zdeňka

1. Jan: mluvím o Janovi		mluvím o Honzovi
2. Petr: mluvím o Petrovi (lokative)		Petrovi (dativ)	 Punčochářovi		
3. Josef: mluvím o Josefovi
4. Pavel: mluvím o Pavlovi
5. Jaroslav
6. Martin
7. Tomáš
8. Miroslavovi
9. o Františkovi
10. o Zdeňkovi
11. o Václavovi
12. Michal
13. Karel
14. Milan
15. Lukáš
16. Jakub
17. David
18. Vladimír
19. Ladislav
20. Ondřej

o Martinu Punčochářovi
o panu Punčochářovi
o panu doktorovi
o doktoru Punčochářovi
1. Petr Kellner
2. o Andreji Babišovi
3. Pavel Tykač
4. Karel Komárek
5. Radovan Vítek
6. Marek Dospiva
7. Jaroslav Haščák
8. Zdeňku Bakalovi
9. Martin Kúšik
10. František Štěpánek
11. Antonín Koláček
12. Jan Světlík
13. o Tomáši Chrenkovi
14. Ivu Lukačoviči
15. Libor Sadílek
16. Jaroslav Rokos
17. Luboš Měkota
18. Jan Kroužecký
19. Petr Otava
20. Pavel Baudiš
21. Eduard Kučera
22. Jiří Šimáně
23. Jitka Komárková
24. Jiří Šmejc
25. Daniel Křetínský

Daniel Křetínský

Tvořte formy lokálu.
1. americký hokejista: 
2. český politik
3. český zpěvák: 
4. brněnský komik 
5. husovický barman
6. pražský profesor
7. brněnský doktor 
8. bruselský byrokrat 
9. anglický profesor
10. japonský profesor
11. čínský terorista
12. rakouský policajt 			polikajt  < polykat
13. rumunský expert
14. bulharský sportovec
15. polský spisovatel 

Tvořte formy lokálu.
16. americká hokejistka: mluvím o americké hokejistce
17. česká politička: mluvím o české političce
18. česká zpěvačka: o české zpěvačce
19. brněnská komička: o brněnské komičce
20. husovická barmanka: o husovické barmance
21. pražská profesorka: o pražské profesorce
22. brněnská doktorka: o brněnské doktorce 
23. bruselská byrokratka: o bruselské byrokratce 
24. anglická spisovatelka: o anglické spisovatelce
25. japonská profesorka: o japonské profesorce
26. čínská teroristka: o čínské teroristce
27. rakouská policajtka: o rakouské policajtce 			
28. rumunská expertka: o rumunské expertce
29. bulharská sportovkyně: o bulharské sportovkyni
polský spisovatel 

Slova v závorkách použijte ve správné formě.
můj / moje: mluvím o mém profesorovi / pivu | mluvím o mé profesorce
tvůj / tvoje: mluvím o tvém profesorovi / pivu | mluvím o tvé profesorce
jeho
její: mluvím o jejím profesorovi / pivu | mluvím o její profesorce
náš / naše: mluvím o našem profesorovi / pivu | mluvím o naší profesorce
vás / vaše: mluvím o vašem profesorovi / pivu | mluvím o vaší profesorce
jejich
1. Slyšela jsem o vašem bratranci (váš bratranec).
2. Povídali si o našem řediteli (náš ředitel).		učitel / ředitel / přítel
3. Vyprávěl o tvé mamince (tvoje maminka).
4. Bavíme se o mém dědečkovi (můj dědeček).
5. Mluvili o jeho přítelkyni (jeho přítelkyně).
6. Bavili jsme se o našem autu (naše auto).
7. Neslyšeli nic o jejím příteli (její přítel).
8. Psala jsem o vaší sestřenici (vaše sestřenice).
9. Četla jsem v novinách o tvém manželovi (tvůj manžel)
10. Povídali jsme si o mé tetě (moje teta).
11. Slyšela jsi už o jejich miminku (jejich miminko)?
12. Mluvili jsme o jejím oblečení (její oblečení).
13. Slyšel jsem o tvém kamarádovi (tvůj kamarád).

V lese (in the forrest), v kostele (in the church), ve sklepě (in the cellar) a v obchodě (in the shop).

O čem mluvíte?
1. její nová práce: o její nové práci   
2. jeho těžký život: o jeho těžkém životu    
3. ten zajímavý projekt: o tom zajímavém projektu    
4. naše česká ekonomika: o  naší české ekonomice
5. ta nejnovější móda: o té nejnovější  módě
6. to české pivo: o tom českém pivu     
7. moje hezká dovolená: o mé hezké dovolené
8. tvůj nový přítel: o tvém novém příteli 
9. jeho malá vnučka: o jeho malé vnučce     
10. to výborné jídlo: o tom výborném jídlu     
11. ošklivé počasí: o ošklivém počasí     
12. moje těžká zkouška: o mé těžké zkoušce			zkouřka 
13. ta hokejová liga: o té hokejové lize    
14. jeho špatné zdraví    
15. ten filmový festival   
16. náš dobrý doktor    
17. ta mezinárodní konference

Doplňte předložky o, v nebo na  a který 
1. Projekt, o kterém jsi mluvila, je hotový.
2. To je ten pokoj, ve kterém leží.
3. Dům, o kterém jsi mi vyprávěl, je už prodaný.
4. Vpravo vidíte dům, ve kterém bydlí Brad Pitt.
5. Byla jsem na konferenci, o které jsi mi povídala.
6. Už jste ochutnali to víno, o kterém jsme se bavili?
7. Podíváme se na rentgen, na kterém můžete vidět komplikovanou frakturu. Na rentgenu. V rentgenu je myš.
8. Koupila jsem si tu tašku, o které jsem ti říkala.
9. Na tom filmu, o kterém jsme diskutovali, jsem nakonec byl.

Doplňte prepozice v, na nebo u. Slova v závorkách použijte ve správné formě.
1. Sejdeme se v  (té vaší oblíbené hospodě) nebo v (té moderní kavárně)?
2. Studuju na (Masarykově univerzitě) na (fakultě medicíny).
3. Byla jsem na (těžké operaci) ve (fakultní nemocnici).
4. Dneska dopoledne nebudu ve (škole), protože budu u doktora.
5. Petr byl v (Jihoafrické republice), v (Bangladéši) i na (Novém Zélandu).
6. Můj kamarád pracuje v (jedné velké firmě).
7. Minulý rok jsem byla na (dlouhé dovolené) u (Středozemního moře).
8. Rád cvičím v (té tělocvičně) v centru nebo v (té posilovně) na (mé ulici)
9. Viděl jsi ten film v (televizi), v (kině) nebo na (internetu) na (youtube)?
10. Počkejte v  (čekárně) na (židli).
11. Obědval jsem v (restauraci) v centru.
12. Má šelest na (srdci).
13. Bolí mě v (krku).
14. Spím na  (břichu) nebo na (boku).
15. V (ústní dutině) máte 32 zubů.
16. Leží mi to v (žaludku).

Označte všechna slovesa, která používáme s lokálem. Uveďte příklady.
· slyšet/uslyšet o    
· slyšet/uslyšet    
· diskutovat o    
· mít* strach o    
· těšit se na     
· číst*, přečíst* si o     
· číst*/přečíst*     
· čekat/počkat na 
· přemýšlet o   
· dívat se/podívat se na   
· povídat si/popovídat si o   
· psát*/napsat* o    
· psát*/napsat*   
· bát* se o    
· pochybovat o 
· vyprávět o 
· domlouvat se/domluvit se na    
· myslet si/pomyslet si o    
· myslet na    
· starat se/postarat se o      
· bavit se o 
· bavit/pobavit     
· žádat/požádat o     
· mluvit o     
· hádat se/pohádat se o


